
ДОГОВIР ПОСТАВКИ N9 Lаl}DsЗ

м. Киiв пл, /2 202З р.

Комунальне пiдприсмство <Керуlоча компанiя з обслуговрання житлового фонду
Солом'янського району м. Киева>, в особi директора Згурського О.О, що дiс на пiдставi
розпорядження Солом'янськоi районноi в MicTi Киевi державноi адмiнiстрацii вiд 11.01.2023 Ns
2-к та статугу, названий в подальшому <Покупець)), з однiеi, та

Товариство з обмеженою вiдповiдальнiстю кМАВЕЛ YKPAiHA), в особi директора
Шкребця Романа Миколайовича)), що дiе на пiдставi Статугу, з iншоi сторони в подальшому
iменуеться <Лостачальник, якi у подальшому при спiльному згадуваннi iменуються Сторони, а
кожний окромо Сторона керуючись Законом Украiни <Про пфлiчнi закупiвлi>>, з урах)tsанням
положень Особливостей здiйснення пфлiчних закупiвель ToBapiB, робiт i послуг для
замовникiв, передбачених Законом Украiни кПро пфлiчнi закупiвлi>>, на перiод дii правового

режиму военного стану в YKpaiHi та протягом 90 днiв з дня його припинення або скас5вання,
затверджених Постановою Кабiнеry MiHicTpiB Украiни М 1178 вiд 12.10.2022 року зi змiнами,
уклt}ли цей договiр (далi - .Щоговiр) про таке:

1. прЕдмЕт договору
1.1. У вiдповiдностi з цим .Щоговором Постачальник зобов'язусться на пiдставi

попереднього замовлення Покупчя поставити товар Сiль технiчна для утримання
внугрiшньоквартальних проТздiв згiдно коду ЩК 02l 2015 14410000-8 Кам'яна сiль, що
визначений у специфiкацii, вiдповiдно до .Щодатку 1 до Договору та с невiд'емною частиною
.Щоговору, а Покулець зобов'язуеться прийняти Товар та оплатити його BapTicTb. Iдентифiкатор
закупiвлi на веб-порталi Уповноваженого органу з питань закупiвель UA-2023-1|-20-014497-a.

1.2. Обсяги закупiвлi можугь були зменшенi залежно вiд реальноi мож;rивостi та потреби
Замовника щодо фirrансування предмета закупiвлi.

2. ЦIНА, ЗАГАЛЪНА BAPTICTь ТОВАРУ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКIВ
2.1.Щiна одиницi Товару становить згiдно специфiкацii у.Щодатку J\bl до договору

поставки:
2.2. Щiна договору становить - l 871 985,60 грн. (один мiльйон BiciMcoT сiпtдесят одна

тисяча дев'ятсот вiсiмдесят п'ять гривень 60 копiйок) у тому числi П.ЩВ 31 l 997,60 грн.(триста
одинадцять тисяч дев'ятсот дев'яносто ciM гривень 60 копiйок).

2.3. Загальна BapTicTb кожноi партii Товару визначаються Сторонами у вiдповiдностi до
цiни за одиницю визначеноi у логоворi та попереднього замовлення Покупця.

2.4. Постачzulьник на пiдставi попереднього замовлення Покупчя формуе рахунок на оплату

для кожноi KoHKpeTHoi партii Товару, в якому зазначаються асортимент Товару в межах
Предмету закупiвлi та загаJIьна BapTicTb партii.

2.5. Розрахунки за кожну партiю Товару, здiйснюються в безготiвковому порядку шшяхом

перерахування Покупчем грошових коштiв на поточний рахунок Постачальника, ЩО

визначений у цьому .Щоговорi.
2.6. Покупець зобов'язаний перерахувати на поточний paxylrok Постачальника повну

BapTicTb поставленого товару, протягом 70 банкiвських днiв з дати пiдписання Сторонами

вiдповiдних видаткових накладних.
2.7. Розрахунок здiйсню€ться За УIчtоВи наявностi бюджетного фiнансування, в безготiвковiй

формi в нацiональнiй грошовiй одиницi Украiни, за кошти мiсцевого бюджету.

2.8. У разi затримки бюджетного фiнансування (вiдсугнiсть коштiв на розрахУнковомУ

рах}нку Покупця) Покупець зобов'язусться провести розрахунок за постачання товару

,rроr".о11a 14 (чотирнадцять) банкiвських днiв з дати надходження бюджетного фiнансування на

рахунок Постача-гlьника,



2.9. Постачальник зобов'язаний скJIасти податковУ IIакJIадIIУ в електроннiй формi з
дотриманням уl!{ови щодо ресстрацii у порядку, визначеному законодавством, iз наклiдiнням
електронного пiдпису уповноваженоi платником особи, та зарееструвати ij в единому peecTpi
податкових накладних у встановлений чинним законодавством cIpoк. Податкова накладна мае
буги надаНа ПостачапьникоМ на вимогУ Покупця. Я*що податкова накладна була складена
(заповнена) з помилками, то Постачальник зобов'язаний виправити помилки, допущенi при
складаннi податковоi накладноТ, скJIасти до неi розрахунок коригр:lння та, у випадку, коли
обов'язок реестрацii такого розрахунку коригування покJIада€ться законодавцем на
Постачальника, зарееструвати такиЙ розрахунок коригування до податковоi накладноi в еЩРПН
у встановлеlrий чинним законодавством строк.

3. якIсть товАру
3.1. ПостачаJIьник гарантуе, що поставлений товар е якiсним, сертифiкованим, вiдповiдае

BciM санiтарним, гiгiенiчним, технiчним та iншим нормам, стандартам та правилам,
встановленим чинним законодавством Украiни для ToBapiB даного виду.

3.2. Якiсть Товару, що поставля€ться в рамках даного [оговору nou""rru вiдповiдати дiючiйна даниЙ чаС нормативно-технiчнiй докуплентацii, мае буги пiдтверджена сертифiкатом
ВiДПОВiДНОСТi, ПОСвiдченням якостi заводу-виробника й iншими ло.у-"rruми (якщо TaKi
потрiбнi до даного Товару).

3.3. У випадкУ виявлення постачання неякiсного Товару Покупець зобов'язусться
сповiстити Постачальника протягом 14 днiв з моменту ,r.р"дu"i Товару Покупцевi й скласти
вiдповiдний Акт, який с пiдставою для обмiну неякiсного Товару.

4. ПАКУВАННЯ I МАРКУВАННЯ
4,1. Товар, що поставляеться в рамках даного [оговору повинен буги упакований i

промаркоВаний вiдповiдно до вимог гост (дсту) i норм ruво!у-"иробЕи*u.'
4.2. Товар повинен бу.и упакований таким чином, щоб уникнуIи можливостi його

пошкодження, знищення, псування, погiршення його якiсних характеристик, втрати товарного
виду, деформування пiд час транспортування та зберiгання.

5. СТРОК I УМОВИ ПОСТАВКИ
5.1. ПостаВка товарУ здiйснюетЬся окремиМи партiями, за попереднiм замовлення Покупця,

протягом 2 робочих днiв пiсля замовлення, аJIе в буль якому випадку протягом дiТ договору.
5.2. об'ем кожноi партii визначаеться Покупчем у попередньому замовленнi в межах

необхiдних об'емiв зачrпiвлi.
5.3. .ЩостаВка товарУ здiйснюсться за рахунок постачшIьника за адресами
- вул, ереванська,3-А,
- вул. Волинська,4-А,
- вул. Солом'янська, 33,
- вул, Вацлава Гавела,23-А
- вул. М.!онця, 15-А,
- вул. Виборзька,42
- ВСП <Виробничник)) - вул. Святослава Хороброго, l8-A;
- адмiнiстративна булiвля - вул.Левка Мацiсвича, 6.
5.4. Разом iз Товаром Покупuю передасться супроводжувirльна докуI!{ентацiя: видаткова

накладна, податкова накJIадна, копiя сертифiкату товаровиробника (якщо TaKi потрiбнi до
даного Товару).

5.5. Весь Товар поставлений Постачальником та прийнятий Покупчем протягом TepMiHy лii
даного .Щоговору за належним чином оформленими Сторонами накJIадними, ввiDкасться таким,
що поставЛений на пiдставi та в межах даного.Щоговору.

5.б. У випадку вiдмови Покупця вiд замовленого товару (якщо товар не було отримано
згiдно накJIадних), Покупець повинен попередити про це Постачальника у,r"""rо"iй формi.



5.7. ПРаво власностi на товар, а також ризик випадковоi загибелi товару, переходять до
ПОКУПЦя В МоМент пiдписання вiдповiдальною особою Покупчя видатковоi (таlабо товарно-
транспортноi) накладноi.

6.прАвА тА оБов,язки cToPIH
6.1 Постачальник зобов'язуеться:
- пост:IвJUIти Покупцю товар зазначений у Щодатку}Фl до rЩоговору, на yllloвax даного Щоговору

протягом 2 робочих днiв пiсля замовлення.
- забезпечуватrr Покупця високояrсiсним i коlшсурентоздатним товаром;
- постачатИ товар У вiдповiдriЙ упаковцi, що викJIючае псуванIrя таlабо знищення його на перiод

поставки ло прийrrяггя ювару Покутщем;
- НаДаВати Покупцю вiдповiдну товаросупроводжувальну документацiю (видаткову

НаКЛаДНу, пОдаткову накJIадну, товарно-транспортну накJIадну, документи, що пiдтверджують
якiсть товару) при кожнiй поставцi товару;

- скласти податкову накладну на дату виникнення податкових зобов'язань, визначених
вiДпОвiдно до пункту 187.1 Податкового кодексу, у день виникнення таких податкових
зобов'язань;

- вiдповiдно до пункту 201.10 cTaTTi 201 розлiлу V Податкового кодексу УкраТни належним
ЧиноМ оформленi податковi накладнi таlабо розрахунки кориграння до них своечасно
ЗаРе€СТрУВати в €диному peecTpi податкових накJIадних (далi - СРПН) у строки, передбаченi
Податковим кодексом Украiни;

- напраВити Покупчевi складену в електроннiЙ формi та заресстровану в еРПН податкову
накладну з дотриманням вимог про електронний пiдпис уповноваженоi Постачальником особи i
з наявнiстю Bcix обов'язкових реквiзитiв, передбачених податковим законодавством, не пiзнiше
наступного дня з моменту if ресстрацii.

- ПРИ Виконаннi cBoix зобов'язань керуватися даним Щоговором та вимогами чинного
законодавства Украiни

б.2. Постач€шьник мае право:
- знаЙомитись з докуN{ентацiею, або отримувати у Покупця iнформацiю, необхiдну ц|я

виконання yпIoB даного !оговору;
- вимагати вiд Покупчя свосчасноi оплати за поставлений товар;
- вимагати вiд Покупчя нilлежного виконання yilIoB даного !оговору;
6,3. Покупець зобов'язаний:
- приЙняти та оплатити поставлений товар вiдповiдно до вимог даного Щоговору;
- при виконаннi cBoix зобов'язань керуватися даним ,Щоговороп,r та вимогами чинного

законодавства УкраТни.
6.4. Покупець мас право:
- Вимагати вiд Постачальника поставки якiсного i конкlрентноздатного товару в кiлькостi i

строк передбаченi Замовленням Покупця i даним .Щоговором;
- У ВипаДку змiни цiни на товар (в бiк зменшення або збiльшення) вимагати вiд

Постачальника довiдку вiд Щержавного пiдприемства <<Щержавний iнформацiйно-аналiтичний
центр монiторингу зовнiшнiх товарних ринкiв> (.ЩП <<[ержзовнiшiнформ>>) про змiну BapTocTi
товару за одиницю.

- за вiдсугностi обГрунтованого роз'яснення змiни BapTocTi цiни на товар, а саме за
вiдсугностi довiдки .ЩП <<!ержзовнiшiнформ> претензii вiд Постачальника до Покупця, щодо
змiни цiни не приймаються,

- вимагати вiд Постачапьника належного виконання його обов'язкiв за ,Щоговором та
вiдповiдно до норм чинного законодавстваУкраiни.

6.5. Сторони зобов'язlпоться:
- у випадку немояшивостi виконання однiею iз CTopiH взятих на себе зобов'язань,

попередити про це iншу Сторону;



- ПРи Виконаннi уп{ов Договору пiдтримрати дiловi контакти та вживати Bcix необхiдних
заходiв для забезпечення ефективностi та розвитку ix комерчiйних зв'язкiв.

7. ВЦПОВЦАЛЬНIСТЬ CTOPIH
7.| Сторони несугь вiдповiдальнiсть у випадку i в порядку, передбачених чинним

законодавством Украiни, вкJIючаючи вiдшкодуваннJI прямого збитку i втраченоi вигоди.
7 ,2 Сплжа штрафних санкцiй не звiльняе Сторони ,Щоговору вiд виконання взятих на себе

зобов'язань в HaTypi.
7,3 За порушення cTpoKiB передачi товару Постачальник сплачу€ на користь Покупця пеню

в розмiрi 2О/оьiдвартостi товару за кожен день прострочення доставки.
7.4 За порушення cTpoKiB оплати за поставлений Постачiшьником товар, покупець сплачус

пеню у розмiрi подвiйноi облiковоi ставки, що дiяла на момент прострочення платежу.
7.5За не належним чином оформленi податковi накладнi, не своечасну Тх реестрацiю в

еРПН та несвоечасне направлення Покупцевi в строки, передбаченi Податковим кодексом
Украiни, Постача.гrьник зобов'язаний виплатити на користь Покупця штраф у розмiрi 20О/о цiни
.Щоговору, що дорiвнюе cyMi ПДВ.

7.6 В разi поставки неякiсного товару Постачальник зобов'язуеться замiнити його на
продукцiю на.гrежноi якостi.

7.7 Одностороння вiдмова вiд виконання зобов'язань за цим договором не допускасться.
7.8 Сторони домовилися, що у випадку порушення улrов !оговору до них можугь буги

застосовано оперативно-господарськi санкцii, передбаченi статтею 236 Господарського кодексу
УкраТни, зокрема вiдмова вiд встановлення на майбуrн€ господарських вiдносин iз стороною,
яка порушуе зобов'язання за .Щоговором.

8.вирIшЕння спорIв
8.1 Yci спори та розбiжностi, якi виникають мiж Сторонами за цим Договором або у зв'язку

3 ним й якi не можуть буги вирiшенi Сторонами шляхом переговорiв, вирiшуються в судовому
порядку за встановленою пiдвiдомчiстю та пiдсуднiстю такого спору вiдповiдно до чинного
законодавства Украiни, з вiднесенням на винну особу ycix судових виц)ат.

9. розIрвАння договору
9.1 .Щаний .Щоговiр може буги розiрваний за заrIвою однiеi iз CTopiH у випадку невиконанIuI

або неналежного виконання другою Стороною зобов'язань.
9.2 У випадку встановлення недоцiльностi або неможливостi подальшого спiвробiтництва

абО вСтановлення немин)л{ого настання негативних результатiв, зацiкавлена Сторона вносить
пропозицiю про дострокове розiрвання .Щоговору.

9.3 TepMiH розгляду пропозицii про дострокове розiрвання .Щоговору, прийняття по ним
рiшень та проведення взаеморозрахункiв мiж Сторонами встановлюеться в строк 20
календарних днiв з моменту отримання TaKoi пропозицii.

9.4 !аний ,Щоговiр може буги розiрваний у випадку припинення дiяльностi, закiнчення
во€нного стану, лiквiдацii однiеi iз CTopiH, або з iнших пiдстав, передбачених чинним
законодавством.

9.5 .Щоговiр вважасться достроково розiрваним за уIuови взаемноi згоди CTopiH, про що
скJIадаеться вiдповiдна .Щодаткова угода.

9.6 Щострокове розiрвання ,Щоговору не звiльняе Сторони вiд вiдповiдальностi за його
порушення, яке Miulo мiсце пiд час дii цього,Щоговору.

9.7 Bci змiни i доповнення до цього .Щоговору вносяться шляхом пiдписання Сторонами
додаткових ).год до ,Щоговору у порядку визначеному ст. l 88 Господарського кодексу Украiни.

10 змItIА умов договору
l0.1 .Щоговiр про закупiвлю укладасться вiдповiдно до норм Щивiльного та

Господарського кодексiв Украiни з урахуванням Особливостей здiйснення публiчних



закупiвель ToBapiB, робiт i послуг для замовникiв, передбачених Законом Украiни <<ГIро публiчнi
закупiвлi>, на перiоД дii правовОго режимУ воснного стану в YKpaiHi ,u .rроr".ом 90 днiв з дня
його приПиненнЯ або скасУвання, затверджеНих постановою Кабiнету MiHicTpiB Украiни
]ф l178 вiд 12.10.2022 зi змiнами.

10.2 Умови Договору про закупiвлю не повиннi вiлрiзнятися вiд змiсту пропозицiт
переможця закупiвлi, kpiM випадкiв визначення грошового еквiвалента зобов'язання в iноземнiй
валютi в бiк зменШення цiнИ пропозицii уIасника без зменшенrrя обсягiв закупiвлi.

10.3 Буль-якi змiни та доповнення до даного договору, в тому числi щодо кориграння
його BapTocTi виключно у сторону зменшення, вважаються дiйсними, якщо вони здiйсненi у
письмовому виглядi та пiдписанi уповноваженими на це представниками CTopiH, виключно у
порядкУ та на )лчIоВах передбачених цим договором та чинним законодавством УкраiЪи.

10.4 IcToTHi р{ови договору про закупiвлю не можугь змiнюватися пiсля його пiдписання
до виконання зобов'язань сторонами в повному обсязi, KpiM випадкiв:

l) Зменшення обсягiв закупiвлi, зокрема з )фахуванням фактичного обсягу видаткiв
замовника;

2) погодження змiни цiни за одиницю товару в договорi про закупiвлю у разi коливання
цiни такого товару на ринку, що вiдбулося з моменту укладення договору про закупiвлю або
останнього внесення змiн до договору про закупiвлю В частинi змiни цiни за одиницю товару.
ЗМiНа цiни за одиницю товару здiйснюеться пропорцiйно коливанню цiни такого товару на
РИНКУ (ВiдСОток збiльшення цiни за одиницю товару не може перевицryвати вiдсоток коливання
(Збiльшення) цiни такого товару на ринку) за умови документztльного пiдтвердженнJI такого
КОЛИвання та не повинна призвести до збiльшення с)aми, визначеноi в договорi про закупiвлю на
момент його укладення;

3) ПОКРащенrrя якостi предмета закупiвлi за )rмови, що таке покращення не призведе до
збiльшення с}ми, визначеноТ в договорi про закупiвлю;

4) продовження строку дiТ договору про закупiвлю та строку виконання зобов'язань щодо
ПеРеДачi тОВаРУ, виконання робiт, наданЕrI послуг у разi виникнення документально
пiдтверджених об'ективних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числi обставин
НеПеРеборноi сили, затримки фiнансування витрат замовника, за ).мови, що TaKi змiни не
призведугь до збiльшення суми, визначеноi в договорi про закупiвлю;

5) погодження змiни цiни в договорi про закупiвлю в бiк зменшення (без змiни кiлькостi
(обсягу) та якостi ToBapiB, робiт i послуг);

б) Змiни цiни в договорi про закупiвлю у зв'язку з змiною ставок податкiв i зборiв таlабо
змiною умов щодо надання пiльг з оподаткування - пропорцiйно до змiни таких ставок таlабо
пiльг з оподаткування, а також у зв'язку з змiною системи оподаткування пропорцiйно до змiни
податкового навантаження внаслiдок змiни системи оподаткування;

7) змiни встановленого згiдно iз законодавством органами державноi статистики iндексу
СПОЖивчих цiн, змiни курсу iноземноi вzulюти, змiни бiржових котирувань або показникiв Platts,
ARGUS, регульованих цiн (тарифiв), нормативiв, середньозважених цiн на електроенергiю на
РИНКУ "На дОбу наперед", що застосовуються в договорi про закупiвлю, у разi встановлення в
договорi про закупiвлю порядку змiни цiни;

8) змiни умов у зв'язку iз застосуванням положень частини шостоI cTaTTi 4l Закону УкраТни
кПро публiчнi закупiвлi>.

11. нЕпЕрЕБорнА силА
l1.1. Сторони звiльняються вiд вiдповiдальностi за невиконання або ненzшежне виконання

Зобов'язань за цим .Щоговором у ра.зi виникнення обставин непереборноi сили, якi не iснрали
пiд час укладання .Щоговору та виникJIи поза волею CTopiH. Пiд непереборною силою в цьому
Щоговорi розуruiються буль-якi надзвичайнi або невiдворотнi подii зовнiшнього щодо CTopiH
характеру або ix наслiдки, якi виникають без вини CTopiH, поза iх волею або всупереч волi й
бажанню CTopiH, i якi не можна, за умови застосування зви.lайних для цього заходiв,
передбачити Й не можна при всiЙ обережностi й передбачливостi запобiгти (уникнуги), у тому



ЧИСЛi, аЛе не Винятково стихiЙнi явища природного характеру (землетруси, повенi, lрагани,
РУЙНУВаНня в результатi блискавки ft т. п.), нещастя бiологiчного, техногенного й
аНТРОПОГеННОГО ПОХОдження (вибухи, пожежi, вихiд з ладу машин i устаткування, MacoBi
епiдемii та iH.), обставини суспiльного життя (вiйна, BoeHHi дiТ, блокади, громадськi
заворушення, прояви тероризму, MacoBi страйки й локауги, бойкоти та iH.).

11.2. СТОРОНа, що не може виконувати зобов'язання за цим.Щоговором унаслiдок дii
обставин непереборноi сили, повинна протягом 14-ти кaлендарних днiв з моменту ix
ВИНИкнення повiдомити про це iншу Сторону у письмовiй формi шляхом направлення
офiцiйного листа на офiцiйну електронну адресу (або електронну адресу, зtвначену в договорi).
НепОвiдомлення або несвоечасне повiдомлення про настання чи припинення обставин
Непереборноi сили позбавляе Сторону права посилатися на них як на обставини, що звiльняють
вiд вiдповiдальностi за невиконання або ненЕ}пежне виконання зобов'язань за цим.Щоговором.

l1.3. Сторона, для якоТ скла-rrись форс-мажорнi обставини (обставини непереборноТ сили),
зобов'язана надати iншiЙ CTopoHi докуN{ент, виданий Торгово-промисловою пuulатою Украiни,
яким засвiдчене настання форс-мажорних обставин (обставин непереборноi сили).

Сторона, для якоi склались форс-мажорнi обставини (обставини непереборноТ сили),
пов'язанi з вiЙськовою агресiею росiЙськоi федерацii проти Украiни, що стirла пiдставою
введення военного стану, може надати iншiй CTopoHi документ компетентних державних
органiв, якиЙ посвiдчуе наявнiсть форс-мажорних обставин, пов'язаних з вiйськовою агресiею
росiйськоi федерацii проти Украiни. У pmi, якщо форс-мажорнi обставини (обставини
непереборноТ сили) пов'язанi з вiйськовою агресiею росiйськоi федерацiI проти УкраiЪи, що
стапа пiдставою введення во€нного стану, надання докуIиента, виданого Торгово-промисловою
палатою Украiни, не вимага€ться для пiдтвердження наявностi форс-мажорних обставин
(обставин непереборноi сили).

,Щокупленти, зазначенi в цьому пунктi, Сторона, для якоТ склались форс-мажорнi обставини
(обставини непереборноi сили), повинна надати iншiй CTopoHi у розумний строк, але не пiзнiше
нiж 14 днiв з моменту припинення дiТ форс-мажорних обставин (обставин непереборноi сили)
та ix наслiдкiв.

l1.4. У разi, коли строк дii обставин непереборноi сили тривас бiльше б-ти мiсяцiв, кожна iз
CTopiH в установленому порядку мае право розiрвати цей .Щоговiр достроково шляхом
направлення iншiй CTopoHi офiцiйного листа на офiцiйну елекlронну адресу (або електронну
адресу, зазначену в цьому ,Щоговорi) не менш нiж за 30 календарних днiв до бажаноi дати
розiрвання, яка обов'язково зазначаеться в такому листi.

l1.5. Якщо обставини непереборноi сили та (або) ix наслiдки тимчасово перешкоджають
повному або частковому виконанню зобов'язань за цим .Щоговором, час виконання зобов'язань
продовжуеться на час дii таких обставин або усунення Тх наслiдкiв, але не бiльш нiж до кiнця
поточного, бюджетного року.

1 1.6. У разi, якщо у зв'язку з виникненням обставин непереборноi сили та (або) iх наслiдкiв,
за якi жодна iз cTopiH не вiдповiдае, виконання зобов'язань за цим .Щоговором € остаточно
неможJIивим, чей .Щоговiр вважаеться припиненим з моменту виникнення неможливостi
виконання зобов'язань за цим ,Щоговором, при цьому Сторони не звiльняються вiд обов'язку
сповiстити iншу Сторону про настання обставиlt непереборноi сили або виникнення ixHix
наслiдкiв (стаття 607 Щивiльного кодексу УкраiЪи).

1 1.7. Наслiдки розiрвання даного .Щоговору, у тому числi його одностороннього розiрвання,
визначаються вiдповiдно до умов цього .Щоговору та чинного законодавства Украiни.

12. строк дIi договору
l2.1 .Щоговiр набирае чинностi з дати його укладення i дiс до З1.|2.202З включно, а в

частинi оплати за поставлений Товар - до повного виконання сторонами узятих на себе
зобов'язань.



r3. АнтикорупцIЙнЕ зАстЕрЕжЕння
l3,1,При виконаннi cBoix зобов'язань за цим !оговором Сторони, працiвники або

посередниКи не випЛачують, не пропоНують випЛатитИ i не дозвОляютЬ виплату будь-яких
коштiВ або цiнноСтей, прямО чи опосеРедковано, будь-яким особам, для впливу на дiТ чи
рiшення цих осiб з метою отримати буль-якi неправомiрнi переваги чи iншi неправомiрнi цiлi.lЗ,2 При виконаннi cBoix зобов'язань за цим ,ЩогоЪором Сторони, працiвники або
посередники не здiйснюють дiй, що квалiфiкуються застосованим з метою цього Щоговору
законодавством як давання/отримання хабара (неправомiрноi вигоди), комерцiйний пiдкуп, а
також дii, що порушують вимоги чинного законодавства та мiжнародних aKTiB npo .rроr"дirо
легалiзацiт (вiдмиванню) доходiв, одержаних злочинним шляхом.

l3.3 Кожна зi CTopiH цього .Щоговору вiдмовляеться вiд стимулювання буль-яким чином
працiвникiв iншоi Сторони, в тому числi шJUIхом надання грошових с)rм, подарункiв,
безоплатнОго виконаНня на ix адресУ послуГ (робiт) та iншимИ, не переРахованимИ У Цьому
пунктi способами, що ставJIять працiвника в певну за.гrежнiсть i спряЙованi на забезп"r""""
виконаннЯ цим працiВникоМ будь-яких дiй на користь стимулюючоi його Сторони.

l3.4 Виявлення однiею зi cTopiH дiй, перелiчених вищенаведеними пунктами i
ПiДТВеРДЖеНИХ беЗЗаперечними докiLзами с пiдставою для односторонньоi вiдмови вiд договору.

l3.5 Зазначене у цьому роздiлi антикорупцiйне застереження е iстотною умовою цього
Щоговору вiдповiдно до ч. 1 ст. 638 Щивiльного кодексу УкраТни.

14. опЕрАтивно_господАрсьш сАнкцIi
14.1. Сторони дiйшли взаемнот згоди щодо можливостi застосування оперативно-

господарсЬкоi санкцii, зокрема: вiдмова вiд встановлення на майбугнс господарських 
"iдrо.""iз Стороною, яка порушус зобов'язання (пункт 4 частини першоТ cTaTTi 236 Господарського

кодексу УкраIни).
l4.2. Вiдмова вiд встановлення на майбугне господарських вiдносин iз стороною, яка

порушуе зобов'язання, може застосовуватися Покупцем до Постачальника за невиконання ним
cBoix зобов'язань перед Покупцем в частинi, що стосуеться:

- якостi поставленого Товару;
- розiрвання аншIогiчного за своею природою

неякiсного Товару;
,Щоговору з Покупцем у разi надання

- розiрвання аналогiчного за своею природою !оговору з Покупцем у разi прострочення
строку замiни Товару, який мае дефект.

14.3 У разi порушення ПостачЕUIьнIлком р{ов щодо порядку поставки Товару, якостi
поставленого Товару Покупець ма€ право в будь-який час, як упродовж строку-дii ц"о.о
!оговору, так i упродовж одного року пiсля спливу строку дii цього До.о"ору, застосувати до
Виконавця оперативно-господарську санкцiю у формi вiдмови вiд встано"пЪrrr" на майбугнс
господарських вiдносин (далi - Санкцiя).

14.4 Строк дiТ Санкцii визначае Покупець, але BiH не буле перевищувати трьох poKiB з
моменту початку ii застосування. Покупець повiдомляе Постачальника про застосрання донього СанкцiТ та строк Ii дiТ шляхом направлення повiдомлення ,u Ъп.*rронну адресу
постачальника, зазначену в цьому .щоговорi, таlабо шляхом направленням цiнним n""ro, Ъ
описом вкJIадення та повiдомленням на поштову адресу Постачапьника, передбачену в
,Щоговорi.

Bci докуrvlенти (листи, повiдомлення, iнша кореспонденцiя та T.iH.), що булугь вiдправленi
Покупцем на аплесу Постачальника, вкчtзану у цьому.Щоговорi, вважаються такими, що були
вiдправленi на-гlежним чином наJIежному отримувачУ до тих arlр, no*" Постача.пьник письмово
не повiдоМить ПокуПця прО змiнУ свогО мiсцезнаходження, поштовоi адреси, електронноТ
адреси (з доказами про отримання Покупцем такого повiдомлення).

Уся кореспонденцiя, що направля€ться Покупцем, ввЕDкаеться отриманою Постача-гlьником
не пiзнiше 14 (чотирнадцяти) днiв з моменту ii вiдправки Покупцем на адресу Постачальника,
зазначену в Щоговорi.



15. шшI умови
15.1 Пiсля пiдписання цього Щоговору Bci попереднi переговори за ним, листрання,

попереднi договори, протоколИ про намiри та будь-якi iншi ycHi або письмовi доrо"п."о.ri
CTopiH з питань, що таК чи iнакше стосуютьсЯ цьогО !оговору, втрачають юридичну силу, але
можугь братися до раги при тлр{аченнi ploB цього [оговору.

15.2 !одатковi угоди та додатки до цього !оговору е його невiд'емною частиною i мають
юридичнУ силу у разi, якщо вони викJIаденi у письмовiй формi, пiдписанi Сторонами та
скрiпленi iх печатками.

l5.3 Жодна iз CTopiH не вправi передавати виконання своiх обов'язкiв за цим !оговором
третiЙ cTopoHi без попередньоi письмовоi згоди на те iншоi Сторони.

15.4 Щей ,Щоговiр складений при повному розуплiннi Сторонами його уil{ов та термiнологii
укратнською мовою У Двох автентичних примiрниках, якi мають однакову юридичну силу, - по
одному для кожноi iз CTopiH.

l5.5 IcToTHi уrчlовИ договорУ про закупiВлю не можугь змiнюватись пiсля його пiдписання до
виконання зобов'язання сторонами в повному обсязi, kpiM випадкiв передбачених п. 19
Постанови Кабiнеry MiHicTpiB Украiни вiд 12.10.2022 J\Ъ l l78 зi змiнами.

1б.рЕквIзити тА пцписи cToPIH

Покупець
КП <Керуюча компанiя з обслуговування
житлового фонду Солом'янського
району м. Кисва>>
Поштова та юридична адреса:
03l86 м. Киiв вул. Левка Мацiевича, 6
п/р UА40320478000000002б00026 1 5 83
АБ <Укргазбанк>> м. Киева
МФО З20478 код СДРПОУ 35756919
IПН Ns з57569|26583
ДЕРЖАВНА КАЗНАЧЕЙСЬКА СЛУЖБА
УкРАни, м. Киiв
мФо 820172
UA90820 1 7203443 8000 1 00004884 1

С платником податку на прибугок
на загальних пiдставах.
Суб'скт великого пiдприемництва
e-mail: skz17@ukr.net

згурськиЙ

постача_гlьник
Товариство з обмеженою
вiдповiдал ьнiстю (МАВЕЛ YKPAIHA>)

Юридична адреса:
бl060, XapKiBcbKa обл., м. XapKiB,
пр-т Героiв Харкова, l4011
iдентифiкацiйний код в е.ЩР - 448528з8,
IBAN: UA063806340000026006306125001
у ПуАТ кКБ <АКОРДБАНК)
Iпн 448528з20379,
витяг П{В Nч2220374500049
тел. +38(095) l84-59-б9
електронна адреса: mavel.ukraine@ukr.net

шкрЕБЕць

S,ЧЧ*щ.
Ё,,,"9

И //mltp t !



Щодаток Nч 1

flo договору вiд 28/ {4zalz?Js4мo

СПЕЦИФIКАЦlЯ

Ns

п/п
Найменрання товару

Краiна
виробник

BapTicTb за
одиницю, грн з

пдв

Кiлькiсть,
тонн

Зага_гrьна BapTicTb,
грн з ГIЩВ

1 сiль технiчна Сгипет 5 799,96 360 871 985,60l

Загальна суIuа пропОзицii: 1 871 985,60 .рr. (один мiльйон BiciMcoT сiмдесят одна тисяча
дев'ятсот вiсiмдесят п'ять гривень 60 копiйок) у тому числi П,ЩВ 3l 1 997,60 грн.(триста
одинадцять тисяч дев'ятсот дев'яносто ciM гривень 60 копiйок).

Покупець

КП <Керуюча компанiя з обслуговування
житлового фонду Солом'янського
району м. Кисва>>
Поштова та юридична адреса:
03l86 м. Киiв вул. Левка Мацiевича, б
пiр UА4032047800000000260002б 1 5 8З
АБ кУкргазбанк>> м. Киева
МФО З20478 код е!РПОУ 357569l9
Iпн J\ъ з57569|26583
ДЕРЖАВНА КАЗНАЧЕЙСЪКА СЛУЖБА
УкРАiнИ, м, Киiв
мФо 820172
UA908201 72034438000 l 00004884l
е платником податку на прибугок
на загальних пiдставах.
Суб'ект великого пiдприемництва

постача.гrьник

Товариство з обмеженою
вцповiдальнiстю (МАВЕЛ YKPAIHA)

Юридична адреса:
61060, XapKiBcbKa обл., м. XapKiB,
пр-т Героiв Харкова, 140/1
iдентифiкацiйний код в еЩР - 448528з8,
IBAN: UА06380634000002б00630бl25001
у ПуАТ (КБ (АКОРДБАНК>
Iпн 448528320з79,
витяг ПflВ Nэ2220374500049
тел. +38(095) 184-59-69
електронна адреса: mavel.ukraine@ukr.net

шкрЕБЕцъ

И,llйtlи Jбалш,r,

згурськиЙ

e-mail: skz1


